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Tadyath2, jaye vi-jaye, ulke ulk2vati, 2-loke 2-lokavati, prabhe 

prabhavati, dar0ane ni-dar0anavati, arthe arthavati, 0odhane vi-

0odhane pari-0odhane, kriy2 kriy2vati, ut-tara5i sa3-t2ra5i, mah2-

vijaye mah2-vijayavati, anu-sa3dhi a-prati-sa3dhi yuga mahan dada, 

siddhi siddha arthe, siddha arthavati, mati mati-prabhe, uttari 

uttaravati, vimale vimala anu-sa3dhi, s2re s2ravati, s2ra anu-gati, 

same sam2ra3bha vi-gati, gati 2-n1 gati a-prati-nirvartin, m40e=a 

m40e=avati, ama hini, nir-ma hini, pra-mad hini, 9ha ut-t2ra5i m2ra- 

padaye a-0e=a anu-pa0e=a, anu-game a-prati game, 2-gh2te 2-d2 

gh2ti, gati vi-0odhani pari-0uddhe, jagat san cheda nir-y2te, mati pra-

v4tte mati vi-0odhani, samanta anu-gate, samanta pari-v2re, samanta 

vi-0odhani, anu-parigrahi 2-n1 gr2hite, h1na arthe artha vi-0uddhi, 

parame hito nidhi-sani pra-v4ddhi pra-v4ttavati, vi-ni0caye vi-ni0caya 

anu-gate, ananta arthe, ananta vi-grahe majj2 vi-0uddhi, anu-grahe 

pra-graha vi-0odhani, adhy-2tma vi-gate ma h4da vi-0odhani, vidy2 

anu-gati, vidy2 anu-sa3dhi pari-0odhani sv2h2. 
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